
TYPE-S ELITE BUSHING DIE SET - 300 WINCHESTER MAGNUM
BUSHING DIE SET

INCLUDES – Type S – Bushing Full Sizing Die Type S – Bushing Neck Sizing
Die Competition Seating Die Redding Reloading Equipment has once again
established a new die set based on customer feedback. The past few years you
have seen the introduction of many new sets like the National Match, Master
Hunter and the Premiums as a result of changing trends in the category and
stated desires of the customer base. The latest, the Redding, Type S Elite die set
is also a direct result of customer feedback and is available for 85 different
cartridges. The Type S Elite set is comprised of a Type S Bushing Full Die, A
Type S Bushing Neck Die and the unparalleled Redding Competition Seating Die.
All Type-S dies use an interchangeable bushing to control neck diameter and
tension to an increment of 0.001”. Bushings are available in hardened steel but
also are available with a TIN (Titanium Nitride) coating for even greater lubricity.
This allows the handloader complete control and precision when setting the
appropriate neck tension without fear of over working the brass in the case neck.
These bushings are also free-floating to self- center on the case neck for a higher
degree of sizing accuracy. These features provide not only an enhanced degree
of control but significant improvements to consistency and accuracy of the final
loaded rounds.

Attributes

Name: 300 WINCHESTER MAGNUM BUSHING DIE SET
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749019189
Mfr. No.: 60153
Cartridge: 300 Winchester Magnum
Die Style: Bushing Full Length Die Set
Delivery weight: 0.907kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 114mm
Shipping length: 152mm
UPC: 611760601538

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für das TYPES ELITE BUSHING DIE SET
English: TYPES ELITE BUSHING DIE SET 300 WINCHESTER MAGNUM BUSHING DIE SET Safety
Instruction Guide
Français: Guide de Sécurité pour le Jeu de Dies TYPES ELITE BUSHING DIE SET REDDING 300
WINCHESTER MAGNUM
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il TYPES ELITE BUSHING DIE SET REDDING 300
WINCHESTER MAGNUM BUSHING DIE SET
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu: Zestaw Tulei Typu S Elite Redding 300 Winchester Magnum
Suomi: TYPES ELITE BUSHING DIE SET Käyttöturvallisuusohjeet
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för TYPES ELITE BUSHING DIE SET
Český: Bezpečnostní pokyny pro používání sady matrice TYPES ELITE BUSHING DIE SET REDDING 300
WINCHESTER MAGNUM



1.  

2.  

3.  

Sicherheitshinweise für das TYPES ELITE BUSHING
DIE SET

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für das TYPES ELITE BUSHING DIE SET von Redding entschieden hast. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um dir beim Nachladen von Patronen eine präzise und kontrollierte Erfahrung zu bieten. Um
sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv nutzt, befolge bitte die folgenden Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf sichtbare Schäden oder Abnutzung.
Verwende das Produkt nur in gut belüfteten Bereichen.
Befolge alle Anweisungen zur Verwendung und Pflege des Produkts.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende die Bushings nur mit dem entsprechenden Kaliber (300 Winchester Magnum).
Achte darauf, dass die Bushings korrekt installiert sind, um ein Verstopfen oder andere Probleme zu
vermeiden.
Vermeide den Kontakt mit scharfen Kanten oder anderen potenziellen Gefahren während des Gebrauchs.
Verwende bei der Handhabung des Produkts geeignete Schutzausrüstung, wie z. B. Schutzbrille und
Handschuhe.
Halte dich an die empfohlenen Einstellungen für die Halsanspannung, um Beschädigungen am Messing zu
vermeiden.

Anleitungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass du alle notwendigen Werkzeuge und Materialien zur Hand hast.
Überprüfe, ob das Die Set vollständig und unbeschädigt ist.

Installation:

Montiere die Bushing Full Sizing Die und die Bushing Neck Sizing Die gemäß den Anweisungen des
Herstellers.
Stelle sicher, dass die Bushings korrekt eingesetzt sind und fest sitzen.

Nutzung:

Führe die Nachladevorgänge gemäß den Anweisungen in der Bedienungsanleitung durch.
Kontrolliere regelmäßig die Einstellungen und die Qualität der geladenen Patronen.
Achte darauf, dass du beim Nachladen immer die Sicherheitsvorkehrungen beachtest.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder nicht mehr benötigte Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche
Abfälle.
Achte darauf, dass alle Materialien umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen bezüglich der Sicherheit und Nutzung des TYPES ELITE BUSHING DIE SETs stehen dir
verschiedene Ressourcen zur Verfügung. Bitte kontaktiere deinen Händler oder besuche die offizielle Website von
Redding für weitere Informationen.



Bitte beachte, dass die Sicherheit beim Nachladen von Patronen von größter Bedeutung ist. Halte dich an diese
Richtlinien, um eine sichere und effektive Nutzung deines TYPES ELITE BUSHING DIE SETs zu gewährleisten.
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TYPES ELITE BUSHING DIE SET 300 WINCHESTER
MAGNUM BUSHING DIE SET Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the TYPES ELITE BUSHING DIE SET for your reloading needs. This guide provides
important safety instructions and information to ensure the safe and effective use of this product. Please read this
guide thoroughly before using the die set.

General Safety Guidelines
Always follow the manufacturer's instructions and guidelines when using the die set.
Keep the die set and its components out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the die set for any signs of damage or wear before each use. Do not use damaged components.
Use appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves when reloading.
Ensure your workspace is clean, organized, and wellventilated.
Be aware of your surroundings and ensure that no one else is in the immediate area while you are reloading.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the die set is compatible with the specific cartridge you are using (300 Winchester Magnum).
Avoid overworking the brass in the case neck to prevent potential hazards.
Use the interchangeable bushings only as intended and ensure they are properly installed before use.
Ensure that the freefloating bushings are correctly centered on the case neck to maintain sizing accuracy.
Follow the recommended settings for neck tension to achieve optimal results without compromising safety.
Store the die set in a secure location when not in use to prevent unauthorized access.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Carefully unpack the die set and inspect all components.
Select the appropriate bushing for your desired neck diameter and tension.
Install the Bushing Full Sizing Die into your reloading press according to the manufacturer's
instructions.
Install the Bushing Neck Sizing Die in the same manner.
Finally, install the Competition Seating Die, ensuring it is correctly adjusted for your cartridge.

Usage:

Prepare your brass cases by cleaning and inspecting them for damage.
Begin with the Bushing Full Sizing Die to resize the brass cases.
Follow with the Bushing Neck Sizing Die to achieve the desired neck tension.
Use the Competition Seating Die to seat bullets to the correct depth.
After each use, clean the dies to maintain their performance and longevity.

Disposal Instructions
Dispose of any used or damaged components in accordance with local regulations.
Recycle packaging materials where possible.
Do not dispose of any materials in a manner that could harm the environment or public safety.

Contact Information for Further Support
For additional safety inquiries or support, please refer to the manufacturer's official website or customer service
channels. Ensure that you have the product details available when seeking assistance.



Thank you for your attention to these safety guidelines. Enjoy your reloading experience with the TYPES ELITE
BUSHING DIE SET.
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Guide de Sécurité pour le Jeu de Dies TYPES ELITE
BUSHING DIE SET REDDING 300 WINCHESTER
MAGNUM

Introduction
Merci d'avoir choisi le jeu de dies TYPES Elite Bushing Die Set Redding 300 Winchester Magnum. Ce guide fournit
des instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez lire
attentivement ces instructions avant d'utiliser le produit.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous de toujours utiliser le produit conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas les enfants ou les personnes non qualifiées utiliser ce produit.
Utilisez le produit uniquement dans des conditions appropriées (température, humidité, etc.).
Portez toujours des équipements de protection appropriés (lunettes de sécurité, gants, etc.) lors de
l'utilisation.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Manipulation des bagues : Les bagues sont interchangeables. Assurezvous qu'elles sont correctement
installées avant d'utiliser le die.
Tension du col : Ne dépassez pas la tension recommandée de 0,001” pour éviter d'endommager le laiton.
Contrôle de la lubrification : Utilisez un lubrifiant approprié pour garantir un fonctionnement fluide et éviter
l'accumulation de résidus.
Surveillance de la température : Évitez d'utiliser le produit dans des environnements extrêmes qui
pourraient affecter ses performances.
Rangement : Rangez le produit dans un endroit sec et sûr, hors de portée des enfants.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation des dies :

Dévissez le die de mise à taille et retirezle de l'outil de rechargement.
Installez le die de mise à taille avec bague Type S en veillant à ce qu'il soit bien fixé.
Répétez l'opération pour le die de mise à taille du col et le die de mise en place de compétition.

Réglage de la tension :

Choisissez la bague appropriée en fonction du diamètre souhaité.
Installez la bague sur le die et ajustezla jusqu'à obtenir la tension désirée.

Utilisation du produit :

Chargez la douille dans l'outil de rechargement.
Actionnez le mécanisme pour effectuer le rechargement en suivant les instructions spécifiques à votre
outil.
Vérifiez régulièrement la qualité de la cartouche produite.

Entretien :

Nettoyez les dies après chaque utilisation pour éviter l'accumulation de résidus.
Inspectez régulièrement les bagues pour détecter tout signe de dommage.

Instructions d'Élimination



Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits de rechargement.
Si le produit est endommagé ou hors d'usage, contactez un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
basé dans l'UE pour obtenir de l'aide. Assurezvous de disposer de toutes les informations pertinentes sur le produit
lors de votre demande.

En suivant ces directives de sécurité, vous contribuerez à garantir une expérience de rechargement sûre et efficace.
Merci de faire preuve de prudence et de diligence lors de l'utilisation de votre jeu de dies TYPES Elite Bushing Die
Set Redding 300 Winchester Magnum.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il TYPES ELITE
BUSHING DIE SET REDDING 300 WINCHESTER
MAGNUM BUSHING DIE SET

Introduzione
Grazie per aver scelto il TYPES ELITE BUSHING DIE SET REDDING 300 WINCHESTER MAGNUM BUSHING DIE
SET. Questo set è progettato per offrire prestazioni elevate nella ricarica delle cartucce. È importante seguire le
istruzioni di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre di utilizzare il prodotto in conformità con le istruzioni fornite.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se è danneggiato o se presenta difetti visibili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimani aggiornato sulle eventuali richieste di richiamo tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre dispositivi di protezione individuale, come occhiali di sicurezza e guanti, durante l'uso del set.
Assicurati che l'area di lavoro sia ben illuminata e priva di ostacoli.
Non sovraccaricare il set di dies; segui le specifiche di dimensionamento raccomandate.
Evita di utilizzare il set in condizioni di umidità o temperature estreme.
Non utilizzare accessori non raccomandati dal produttore.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Die:

Assicurati che il tuo pressa per ricarica sia pulita e in buone condizioni.
Inserisci il Die di Dimensionamento Completo con Bushing Type S nella pressa.
Blocca il Die in posizione utilizzando il dado di bloccaggio.

Uso del Die:

Seleziona il bushing appropriato per il diametro del collo della cartuccia.
Inserisci il bushing nel Die di Dimensionamento.
Posiziona la cartuccia nel Die e attiva la pressa per dimensionare la cartuccia.
Ripeti il processo per il Die di Dimensionamento del Collo e il Die di Seduta Competitiva.

Controllo della Tensione:

Utilizza il bushing intercambiabile per regolare la tensione del collo.
Effettua piccole regolazioni per ottenere la tensione desiderata senza sovraccaricare il collo della
cartuccia.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di ricarica e degli accessori.
Non smaltire il prodotto in modo irresponsabile; considera il riciclaggio quando possibile.
Rivolgiti a centri di raccolta autorizzati per il corretto smaltimento dei materiali pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per eventuali domande o supporto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o consultare il sito web ufficiale del
produttore. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di mano.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di ricarica sicura e produttiva con il tuo TYPES
ELITE BUSHING DIE SET REDDING 300 WINCHESTER MAGNUM BUSHING DIE SET.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu: Zestaw Tulei
Typu S Elite Redding 300 Winchester Magnum

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu tulei Typu S Elite Redding 300 Winchester Magnum. Naszym celem jest zapewnienie
bezpiecznego i efektywnego użytkowania tego produktu. Prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi
dotyczącymi bezpieczeństwa, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń i cieszyć się pełnią możliwości, jakie oferuje ten
zestaw.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze stosuj zestaw zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci.
Używaj odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak rękawice i okulary ochronne, podczas pracy z
narzędziami.
Regularnie sprawdzaj zestaw pod kątem uszkodzeń i nie używaj uszkodzonych komponentów.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że wszystkie tuleje są odpowiednio zamocowane przed użyciem.
Nie przekraczaj zalecanych wartości ciśnienia podczas ładowania amunicji.
Zachowaj ostrożność przy wymianie tulei, aby uniknąć obrażeń.
Zawsze używaj narzędzi zgodnych z zestawem, aby zapewnić bezpieczeństwo i dokładność.
Nie używaj zestawu w warunkach wilgotnych lub mokrych.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do pracy:

Sprawdź, czy wszystkie elementy zestawu są obecne i w dobrym stanie.
Przygotuj odpowiednie miejsce pracy, wolne od przeszkód.

Instalacja tulei:

Wybierz odpowiednią tuleję do rozmiaru naboju.
Zamocuj tuleję w odpowiednim narzędziu, upewniając się, że jest stabilna.

Użytkowanie:

Używaj zestawu zgodnie z instrukcjami producenta.
Monitoruj proces ładowania, aby zapewnić dokładność i bezpieczeństwo.
Po zakończeniu pracy, oczyść zestaw i przechowuj go w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie odpady w sposób zgodny z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj produktów do ogólnych koszy na śmieci.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami środowiskowymi, aby uzyskać informacje na temat bezpiecznej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z lokalnym punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej.

Pamiętaj, aby regularnie sprawdzać aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate Unii
Europejskiej. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem!
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TYPES ELITE BUSHING DIE SET
Käyttöturvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa TYPES ELITE BUSHING DIE SET tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu tarjoamaan sinulle
tarvittavat tiedot tuotteen turvallisesta käytöstä ja huollosta. Lue tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä
varmistaaksesi, että käytät sitä oikein ja turvallisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Tämä tuote ei ole lelu, ja sen käyttö voi olla
vaarallista lapsille.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Jos huomaat vaurioita tai puutteita, älä käytä tuotetta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen. Älä käytä tuotetta, jos et ole varma sen käyttötarkoituksesta.
Pidä työskentelyalue siistinä ja järjestettynä. Vältä liiallista häiriötä, kun käytät tuotetta.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käytät die set tuotetta.
Varmista, että työskentelyalueella on riittävästi valoa.
Vältä liiallista painetta tai voimaa, kun käytät bushing die työkaluja. Liiallinen voima voi aiheuttaa vaurioita tai
onnettomuuksia.
Varmista, että kaikki osat ovat oikein asennettuja ennen käyttöä. Tarkista, että bushingit ovat kunnolla
paikallaan.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsyneenä tai häiriintyneenä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja järjestetty.
Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Asenna Type S Bushing Full Sizing Die ja Type S Bushing Neck Sizing Die tukevasti ja varmista, että
ne ovat oikein paikallaan.
Kiinnitä Redding Competition Seating Die ja varmista, että se on tukevasti asennettu.

Käyttö:

Aseta haluamasi patruuna dieen.
Säädä bushingin halkaisija ja jännitys 0,001 tuuman tarkkuudella.
Käytä tuotetta varovasti ja noudata yllä olevia turvallisuusohjeita.
Tarkista lopputulos ja varmista, että patruuna on oikein ladattu ennen käyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuotteen osat paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tai sen osia tavalliseen sekajätteeseen.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet tuotteen turvalliselle hävittämiselle.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista,
että sinulla on kaikki tarvittavat tiedot, kuten tuotenimi ja malli, kun otat yhteyttä.

Yhteenveto



TYPES ELITE BUSHING DIE SET on suunniteltu tarjoamaan tarkkuutta ja hallintaa patruunoiden lataamisessa.
Noudata aina yllä olevia turvallisuusohjeita varmistaaksesi turvallisen ja onnistuneen käyttökokemuksen. Muista, että
turvallisuus on ensisijainen prioriteetti, ja huolellinen käyttö voi estää onnettomuuksia ja vammoja.
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Säkerhetsinstruktioner för TYPES ELITE BUSHING
DIE SET

Introduktion
Tack för att du valt TYPES ELITE BUSHING DIE SET, en högkvalitativ produkt från Redding. Denna guide ger viktig
information om säker användning, installation och avfallshantering av produkten. Vänligen läs igenom hela
dokumentet noggrant för att säkerställa säkerheten och effektiviteten vid användning av din bushing die set.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för slitage eller skador som kan påverka dess säkerhet och funktion.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig uppdaterad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med laddningsverktyg.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp som kan orsaka olyckor.
Använd produkten endast för avsett ändamål; undvik att använda den på sätt som inte rekommenderas av
tillverkaren.
Kontrollera att alla delar är korrekt installerade innan du börjar använda produkten.
Undvik att överbelasta produkten; följ de rekommenderade specifikationerna för användning.

Instruktioner för installation och användning

Installation av bushing die set:

Säkerställ att din laddningsutrustning är avstängd och urkopplad innan installation.
Montera Type S Bushing Full Die och Type S Bushing Neck Die i din press enligt tillverkarens
instruktioner.
Justera bushings för att kontrollera halsdiameter och spänning.
Kontrollera att alla fästelement är ordentligt åtdragna.

Användning av die set:

Följ alltid säkerhetsföreskrifterna när du laddar ammunition.
Använd den Competition Seating Die för att säkerställa korrekt seating av projektiler.
Kontrollera att hylsorna är rena och fria från skräp innan de matas in i dieset.
Justera spänningen gradvis för att undvika överarbetning av hylsorna.

Underhåll:

Rengör dieset efter varje användning för att förhindra uppbyggnad av skräp och för att säkerställa
långvarig användning.
Inspektera bushings och andra komponenter regelbundet för slitage.
Byt ut skadade eller slitna delar omedelbart för att upprätthålla säkerhet och funktion.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfallshantering av produkten ska ske i enlighet med lokala förordningar.
Släng inte elektriska komponenter i hushållsavfall.
Återvinn material där det är möjligt, i enlighet med lokala återvinningsprogram.

Kontaktinformation för ytterligare support



För mer information eller vid frågor om säkerhet, användning och installation av TYPES ELITE BUSHING DIE SET,
vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkare.

Tack för att du valde Redding och för att du tar säkerhet på allvar!



1.  

2.  

3.  

4.  

Bezpečnostní pokyny pro používání sady matrice
TYPES ELITE BUSHING DIE SET REDDING 300
WINCHESTER MAGNUM

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sadu matrice TYPES ELITE BUSHING DIE SET REDDING 300 WINCHESTER
MAGNUM. Tento dokument obsahuje důležité bezpečnostní pokyny a pokyny pro správné používání produktu.
Dodržování těchto pokynů zajistí bezpečné a efektivní používání vašich nástrojů.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte všechny pokyny a varování.
Ujistěte se, že používáte produkt pouze k zamýšlenému účelu.
Udržujte pracovní prostor čistý a uspořádaný, aby se minimalizovalo riziko úrazů.
Používejte vhodné ochranné pomůcky, jako jsou ochranné brýle a rukavice.
Dbejte na to, aby děti a zranitelné osoby neměly přístup k produktu.
Pravidelně kontrolujte nástroje na známky opotřebení nebo poškození a v případě potřeby je nahraďte.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při práci s matrice buďte opatrní, abyste se vyhnuli zranění prstů nebo rukou.
Před použitím zkontrolujte, zda jsou všechny součásti správně namontovány a zajištěny.
Nepoužívejte produkt, pokud je poškozen nebo neúplný.
Při nastavování napětí krčku dodržujte doporučené hodnoty, abyste předešli přetížení mosazného pouzdra.
Vždy používejte vyměnitelné bushings, které odpovídají specifikacím pro vaši konkrétní sadu.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava pracovního prostoru:

Ujistěte se, že máte dostatečně osvětlený a čistý pracovní prostor.
Mějte po ruce všechny potřebné nástroje a materiály.

Instalace:

Nainstalujte Typ S Bushing Full Die a Typ S Bushing Neck Die do vašeho reloading pressu podle
pokynů výrobce.
Zajistěte, že jsou všechny součásti pevně uchyceny.

Používání:

Používejte nástroje podle pokynů pro správné nastavení napětí a velikosti krčku.
Pravidelně kontrolujte, zda bushings správně sedí a nejsou opotřebované.

Údržba:

Po každém použití důkladně vyčistěte všechny součásti.
Uložte nástroje na suchém místě, aby se předešlo korozi.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu a jeho součástí dodržujte místní předpisy o odpadech.
Pokud je produkt poškozen, zlikvidujte jej způsobem, který neohrožuje životní prostředí.

Kontakt pro další podporu



Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, neváhejte se obrátit na svého prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte po ruce všechny potřebné informace o produktu, abyste mohli získat rychlou a efektivní pomoc.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vaší sady matrice TYPES ELITE BUSHING DIE
SET REDDING 300 WINCHESTER MAGNUM. Děkujeme za váš nákup a přejeme vám úspěšné nabíjení!


